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лагающих уникальные услуги потенциально наиболее пер-
спективным целевым группам. Сюда относятся, в частно-
сти, «Северный Рейн-Вестфалия — здоровье», «Север-
ный Рейн-Вестфалия — города» и «Северный Рейн-
Вестфалия — культура».

Концептуальная пунКтуальность 
Федеральная земля Северный Рейн-Вестфалия отличается 
развитой сетью путей сообщения и является одним из 
основных транспортных узлов Европы: прекрасно развита 
инфраструктура международных аэропортов и высоко-
скоростных железнодорожных путей, пролегающих от 
горнодобывающих регионов до крупнейших центров био- 
и нанотехнологий, химической промышленности. Шесть 
крупных аэропортов обслуживают более 400 прямых 
меж дународных рейсов. До всех мегаполисов Европы 
можно долететь максимум за три часа. Плотная сеть со-
общений по воде, железным и автомобильным дорогам 
обеспечивает связь со всем миром. Город Дуйсбург с гру-
зооборотом более чем 100 млн тонн в год является самым 
большим речным портом мира.

«Ежегодно Северный Рейн-Вестфалию посещают 
13 млн туристов,— рассказывает генеральный дирек-
тор DB Schenker по России и СНГ Уве Лойшнер.— Бла-
годаря выставочным комплексам в Дортмунде, Кельне, 
Дюссельдорфе, Эссене Вестфалия является крупней-
шим выставочным центром в мире. Более 60 междуна-
родных специализированных выставок, таких как 
Anuga, Boot, Drupa, MEDICA и Photokina, ежегодно при-
влекают в регион около 6 млн посетителей. Прекрасно 
развитая сеть общественного транспорта городов этой 
федеральной земли, а также ее информационная до-
ступность в сети Интернет позволяют многочисленным 
туристам добраться до места назначения без особых 
проблем». По словам эксперта, в интернете можно най-
ти расписания почти всех видов общественного транс-
порта, составить план поездки, выбрать индивидуаль-
ный маршрут, подобрать оптимальный тариф и купить 
билет. Четкая согласованность транспортных средств 
— пригородных и внутригородских поездов, автобусов, 
трамваев и метро — обеспечивает практически безу-
пречное функционирование этой необъятной сети. «Ти-
танической работой по увязке отдельных видов транс-
порта занимаются транспортные предприятия, делая 
сеть общественного транспорта еще более доступной и 
понятной как для местных жителей, так и для тури-
стов»,— объяснил Уве Лойшнер.

Немецкая пунктуальность — неоспоримый факт. С 
давних пор она входит в список так называемых прусских 
добродетелей. Проще говоря, у немцев опоздания счита-
ются вообще недопустимыми. И это касается не только 
межличностных и деловых отношений, но и транспорта. 
Ведь не зря же говорят, что по немецким поездам можно 
сверять часы.

Однако, по словам экспертов, в Германии и туристы, и 
местное население предпочитают путешествовать на авто-
мобилях. Для больших семей и компаний путешественни-
ков это самый дешевый способ передвижения по стране. 
По словам Екатерины Кусковой, дороги в Германии очень 

хорошего качества, богаты инфраструктурой, в частности 
автозаправками, ресторанами и отелями. При этом желез-
нодорожное сообщение в стране развито ничуть не хуже, 
однако стоимость билетов достаточно высока, но, по сло-
вам Елены Меринговой, директора компании «АМ Конти-
нент ГмбХ», как правило, для туристов в крупных городах 
предлагаются выгодные комплексные экскурсии, в кото-
рые входит проезд на разных видах транспорта.

старина и романтиКа Земля Северный 
Рейн-Вестфалия подарила миру таких великих гениев, как 
Людвиг ван Бетховен и Генрих Гейне. С тех пор она счита-
ется местом рождения талантливых и влиятельных дея-
телей искусства, а также является колыбелью выдающих-
ся культурных достижений и открытий. «Более 900 музе-
ев, в числе которых и художественные музеи мирового 
уровня, делают СРВ наряду с Парижем и Лондоном од-
ним из наиболее густонаселенных и разнообразных куль-
турных пространств Европы,— говорит Андреа Гебау-
ер.— Доказательством этому являются четыре объекта 
культурного наследия ЮНЕСКО, находящиеся на террито-
рии федеральной земли. Так, наряду с Кельнским собо-
ром, который с числом 6,5 млн посетителей в год являет-
ся самой посещаемой достопримечательностью в Герма-
нии, к ним относятся также Ахенский собор, шахта Цоль-
ферайн в Эссене, дворец Аугустусбург и охотничий замок 
Фалькенлуст в городе Брюле».

К числу рекомендуемых для посещения мест относит-
ся романтичный Рейн и множество больших, людных го-
родов с их прекрасными возможностями для шопинга. 
География мест для шопинга очень обширна: от центров 
крупных городов с их магазинами класса «люкс» до 
оживленных пешеходных кварталов, маленьких переул-
ков и площадей.

По словам Елены Меринговой, земля СРВ привлека-
тельна для туристов с разных точек зрения. Культура и 
исторические ценности этого региона заслуживают осо-

бого внимания: это и города, история которых насчитыва-
ет более 2 тыс. лет, и исторические и архитектурные па-
мятники, великолепные дворцы и парки, более 900 музеев 
и 57 театров. Не менее привлекательны и международные 
выставки, которые, как правило, проходят в Кельне, Дюс-
сельдорфе, Эссене и Дортмунде.

Интересны для туристов и элитные спортивные ком-
плексы для любителей гольфа и верховой езды. Учиты-
вая, что четверть площади земли СРВ покрыта лесами, это 
создает прекрасные возможности для активного отдыха: 
спортивных, пеших и конных прогулок, а также путеше-
ствий на велосипедах.

Правда, Елена Мерингова отметила одну особенность: 
туристы из России предпочитают посещать в земле СРВ в 
основном те города и объекты, которые им известны или 
которые рекомендованы российскими турагентствами: 
Кельн, Дюссельдорф, реже — Бонн и Ахен. Особый инте-
рес вызывают обзорные экскурсии, посещение соборов в 
Кельне и Ахене. «Конечно, очень жаль, что осведомлен-
ность россиян об исторической и культурной ценности 
земли СРВ не очень высока»,— сожалеет специалист.

КельнсКий собор Земли СРВ делятся на 11 
туристических регионов. Из них два города имеют «сто-
личный» статус. Это Кельн — карнавальная столица Гер-
мании — и Дюссельдорф — германская столица моды. 
Карнавал в Кельне начинается 11-го числа 11-го месяца в 
11 часов и 11 минут уже с 1341 года. Длится это грандиоз-
ное событие до самой весны с небольшими перерывами.

Особо важную достопримечательность города пред-
ставляет собой Кельнский собор высотой 157 м. Это одна 
из самых больших церквей в Европе и символ города.

Строительство началось в 1248 году, и в том виде, в 
котором он существует сейчас, собор был готов в 1842–
1880 годах. Считается, что его до сих пор строят, хотя со 
стороны это выглядит скорее как перманентная рекон-
струкция. Высота среднего нефа этого шедевра поздне-
готической архитектуры достигает 43 м, а общая площадь 
остекления составляет 10 тыс. кв. м. Достопримечатель-
ностью самого собора служит рака трех легендарных 
волхвов, которые по преданию принесли младенцу Иису-

су дары в Рождественскую ночь. Рака хранится в сокро-
вищнице собора, которая расположена в современной 
пристройке кубической формы с северной стороны от 
основного здания.

Дюссельдорф — столицу Северного Рейна-Вест фа-
лии — называют также столицей немецкой моды. Это од-
но из лучших мест в Европе для шопинга. Главная торго-
вая улица города знаменитая Кенигсаллее наполнена ди-
зайнерскими бутиками всевозможных брендов.

Экс-столица ФРГ и родной город Людвига ван Бет-
ховена Бонн — это старинный городок-резиденция, 
главные его достопримечательности — Университет и 
дом Бетховена, а также католический кафедральный со-
бор Мюнстер, построенный в XI–XIII веках на фундамен-
те старинных романских зданий. Еще один прекрасный 
город СРВ — Мюнстер — является столицей велоси-
педного спорта. Все жители города предпочитают пере-
двигаться на велосипедах. В Мюнстере даже есть специ-
альные парковки и эвакуационная служба для велосипе-
дов. Но самое главное, Мюнстер — резиденция еписко-
па и старинный университетский центр Вестфалии.

О преимуществах и достопримечательностях Се-
верного Рейна можно говорить до бесконечности. 
Это признают и эксперты туристического рынка, и са-
ми местные жители — обаятельные и веселые люди 
с прекрасным чувством юмора. К сожалению, жите-
ли России довольно долго находились в изоляции от 
всего остального мира и поэтому мало знают о других 
странах и городах, обычаях и нравах их жителей. Но 
всегда есть шанс это исправить, ведь, как говорил Уи-
льям Берроуз, «жить необязательно. Путешествовать 
необходимо!». ■
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кафедральный собор в ахене —  

один из туристических центров  

земли северный рейн — вестфалия

дюссельдорф — отличное место для шопинга

немецкое пиво — это тоже настоящая туристическая достопримечательность знаменитый кельнский карнавал длится почти четверть года


